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SPIDER INCASSO

Appareil d’éclairage
encastré pour exterieur
en aluminium extrudé
anodisé.
Verre sablé  tempré
6mm. Embouts en font
d’aluminium, avec
Joints d'étanchéité en
silicone, vis acier A4.
Utilisation pour
éclairage symétrique
d’une lampe ou de
deux lampes, éclairage
asymétrique d’une
lampe.

Recessed outdoor
fitting. It can be used
on the wall or on the
floor thanks to the
usage of a recessed
housing and to the
ceiling.
Extruded anodised
aluminium structure.
Die-cast aluminium end
caps, silicon gaskets,
A4 stainless steel
screws.
Available for
symmetric one-lamp
light emission and two-
lamps and asymmetric
one-lamp.

Apparecchio da
incasso per utilizzo in
esterni. Adatto per un
uso a parete o a
pavimento per mezzo
di cassaforma, e a
soffitto.
Struttura in alluminio
estruso anodizzato,
testate in
pressofusione di
alluminio, guarnizioni
in silicone, viteria in
acciaio inox A4.
Disponibile in versione
bilampada e
monolampada per
emissione simmetrica
ed asimmetrica.

IP67
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SPIDER INCASSO

Disponibile in tre versioni dotate di sorgenti
luminose xenon, fluorescenti, led.

Spider Incasso is available in three versions for
xenon, fluorescent and led luminous sources.

Spider Incasso est disponible dans trois versions
pour le xénon, fluorescent et led.

Emissioni luminose disponibili: monolampada,
bilampada, monolampada asimmetrico.

Light emissions: one-lamp, two-lamps, one-lamp
asymmetric.

Eclairage: une lampe, deux lampes, une lampe
asymétrique.
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SPIDER INCASSO

SPIDER incasso si presta ad un uso
in esterni  incassato a terra lungo
muri perimetrali o a parete; in
interni incassato a pavimento o
anche a parete e nelle vetrine di
negozi.

SPIDER Incasso has got an outdoor
use and it can be recessed either
along external or internal walls. In
indoor environments it can be
recessed on the floor or in the wall
or also in shop-windows.

SPIDER INCASSO est un appareil pour
l'éclairage extérieur, à encastrer
dans le sol près de murs
périmétriques ou au mur; pour
l'éclairage interieur à encastrer dans
le sol ou au mur et dans les vitrines.

Le cassaforme, disponibili come accessori, sono
ancorate all’apparecchio per mezzo di apposite
viti di fissaggio predisposte a filo delle testate. 

The recessed housings, that are available as
accessories, are anchored to the lighting fitting
through fixing screws that are positioned on the
end caps.

Les boitiers d'encastrement, disponibles comme
accessoires séparées, sont ancrées à l'appareil par
de vis de fixation sur le fil des embouts.

La posizione particolare del
pressacavo permette il massimo
accostamento dei moduli che sono
predisposti per il cablaggio
passante (necessario accessorio
cod. JAC.PC).

The cable gland position gives the
possibility of putting the modules
near to each other. The modules are
provided with through out wiring
(necessary accessory code JAC.PC).

Les presse etoupes donnent la
possibilité de mettre les modules
près de l'un de l'autre. Les modules
sont equipés pour l'installation en
ligne (code de l'accessoire nécessaire
JAC.PC).   

cod. JAC.PC
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IP6705  anodizzato naturale / natural anodized / anodisé naturel

JAD.24M 1x24W 691 mm
JAD.21M 1x21W 991 mm
JAD.54M 1x54W 1291 mm
JAD.35M 1x35W 1591 mm

Modulo fluorescente mono-lampada fascio simmetri-
co.

Single-lamp fluorescent module symmetric beams.

Módule fluorescent mono-tube réflecteur symétrique.

reattore elettronico / electronic ballast / ballast électronique

JAD.24MA 1x24W 691 mm
JAD.21MA 1x21W 991 mm
JAD.54MA 1x54W 1291 mm
JAD.35MA 1x35W 1591 mm

reattore elettronico / electronic ballast / ballast électronique

Modulo fluorescente mono-lampada fascio asimmetri-
co.

Single-lamp fluorescent module asymmetric beams.

Módule fluorescent mono-tube réflecteur asymétri-
que.

JAD.24B 2x24W 691 mm
JAD.21B 2x21W 991 mm
JAD.54B 2x54W 1291 mm
JAD.35B 2x35W 1591 mm

reattore elettronico / electronic ballast / ballast électronique

Modulo fluorescente bi-lampada fascio simmetrico.

Twin-lamp fluorescent module symmetric beams.

Módule fluorescent bi-tube réflecteur symétrique.

Modulo con circuiti led.

Module with Led.

Módule avec led.JAD.10LM03A 5W 10V 691mm 40LED
JAD.14LM03A 7W 10V 991mm 56LED
JAD.19LM03A 9,5W 10V 1291mm 76LED
JAD.24LM03A 12W 10V 1591mm 96LED

Modulo per lampade xenon.

Module for Xenon Lamps.

Módule pour ampoules aux xenon.JAD.07XEN5 7x5W 12V 691mm
JAD.10XEN5 10x5W 12V 991mm
JAD.14XEN5 14x5W 12V 1291mm
JAD.17XEN5 17x5W 12V 1591mm

Cassaforma per l’incasso, in lamiera zincata (1mm).

Recessed housing in galvanized plate (1 mm).

Boîtier d'encastrement en metal (1 mm).

JAD.C24 691 mm
JAD.C21 991 mm
JAD.C54 1291 mm
JAD.C35 1591 mm

SPIDER INCASSO

XENON
SV

8,5-8

LED

SPIDER INCASSO         accessori / accessories / accessoires

G5T5

G5T5

G5T5

691/991/1291/1591107

70

660/960/1260/156085

691/991/1291/1591107

70

660/960/1260/156085

691/991/1291/1591107

70

660/960/1260/156085

691/991/1291/1591107

70

660/960/1260/156085

691/991/1291/1591107

70

660/960/1260/156085

691/991/1291/1591130

90

80

056 Bianco
White
Blanc

053 Verde
Green
Vert

051 Blu
Blue
Bleu

052 Rosso
Red
Rouge

054 Giallo
Yellow
Jaune

850° 

trasformatore elettronico / electronic transformer / transformateur électronique

trasformatore elettronico / electronic transformer / transformateur électronique
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DUC.MF3

Ganci di fissaggio plafone
(coppia).

Fixing-hook for ceiling use
(couple).

Fixation plafond (pair).

20

20

50

JAD.CA JAC.PC

Cavo in acciaio anticadu-
ta per installazione a sof-

fitto.

Steel cable for ceiling
installation. 

Câble d'acier pour instal-
lation en plafond .

JAD.FC24
JAD.FC21
JAD.FC54
JAD.FC35

Filtri colorati.

Coloured filters. 

Coloured filters. 

Pressacavo  IP65.

Cable gland IP65.

Presse etoupe IP65.

053 Verde
Green
Vert

051 Blu
Blue
Bleu

052 Rosso
Red
Rouge

054 Giallo
Yellow
Jaune




